
Minutes of the Parents Association Meeting from September 25th, 2017 
 
 
Attendants/Anwesende: Natasha Nelte, Stacy Patillo, Monica Rossetti, Nicola Tränkle, Michela Bunn, 
Elisabeth Trabesinger, Matthias Bergner, Jennifer Hoffmann, Ally Forstmann, Ivonne Wasmund, Bettina 
Wargitsch, Yvonne Tilden, Julia Bergmann, Mara Pöhlker, Henriette Böhmert-Leske, Silke Halvorson, 
Christine Schehl, Daniela Mahler, Susan Weber, Tina Hess Seibert, Ghizlane Zinn, Petra Reiff, Michaela 
Braun Rueda, Paula Grote Batalha, Angela Richmann, Simone Rüter, Cristina Schulz-Langendorf, 
Marion Rumpf-Steppat, Dirk Immer, Melanie Felbermair, Gudrun Kollatz, Inga Tragl, Tanja Rothfuss, 
Dorothea Liedl, Franka Töller 
 
Absent/Abwesende: Marta Coulter, Byron Livernois, Petra Rietschel, Anja Danger, Stephanie Bauer, 
Hilary Reis, Steffi Schwarz, Rene Lauer, Daniela Letros 
 
Head of School/Schulleitung: Mr. Weghoff and Dr. Simone Brümmer 
 
Board of Trustees/Vorstand: none 
 
Guests/Gäste: none 
 
Minutes/Protokoll: Michaela Rueda, Marion Rumpf-Steppat 
 

 
 

TOP 1: Welcome, Introduction of the school 
administration and PA members 

TOP 1: Begrüßung, Vorstellung der Schulleitung 
und Elternbeiratsmitglieder 

  
TOP 2: Election TOP 2: Wahlen zu den Gremien 

⁃ President: Mrs. Ally Forstmann  

⁃ First Deputy: Mrs. Marion Rumpf-Steppat 

⁃ Second Deputy: Mrs. Simone Rüter 

⁃ Co-Secretaries: Mrs Dorothea Liedl (D) /Mrs. 
Michaela Braun Rueda (E) 

⁃ Treasurer: Mrs. Silke Halvorson 

⁃ Vorsitzende: Frau Ally Forstmann 

⁃ 1. Stellvertreterin: Frau Marion Rumpf-Steppat 

⁃ 2. Stellvertreterin: Frau Simone Rüter  

⁃ Schriftführerinnen: Frau Dorothea Liedl (D) /Frau 
Michaela Braun-Rueda (E) 

⁃ Kassenwart: Frau Silke Halvorson 

  

TOP 3: Report from the Head of School (Mr. 
Weghoff and Dr. Brümmer) 

TOP 3: Bericht der Schulleitung (Herr Weghoff 
und Fr. Dr. Brümmer) 

⁃ Please refer to presentation enclosed 

⁃ Steering Group of School Development: PA 
representatives Michela Bunn and Angela 
Richmann; Student Representatives Jonas Jancke 
and Ben Weishaupt 

⁃ Follow-up Visit Mr. Wilhelm (Central Office of 
Schools Abroad; ZfA) on October 24 / 25, 2017; 
Meeting with PA representatives on October 25th 
from 8.30 to 9.15 a.m.: Ally Forstmann, Doro Liedl, 
Ghizlane Zinn, Jenny Hoffmann, Silke Halvorson, 
Natasha Nelte, Marion Rumpf-Steppat;  
Meeting with Student representatives on October 

⁃ Siehe Präsentation im Anhang 

⁃ Steuerkreis Schulentwicklung: EB Vertreter 
Michela Bunn und Angela Richmann; SV Vertreter 
Jonas Jancke and Ben Weishaupt  

⁃ Bilanzbesuch Mr. Wilhelm (Zentralamt für 
Auslandsschulen; ZfA) am 24 / 25.Oktober 2017; 
Treffen mit Elternbeirat am 25.10. 8:30 – 9:15 Uhr: 
Ally Forstmann, Doro Liedl, Ghizlane Zinn, Jenny 
Hoffmann, Silke Halvorson, Natasha Nelte, Marion 
Rumpf-Steppat;  
Treffen mit SV am 25.10. von 9.15 bis 10 Uhr: 6 
bis 8 Schüler zu nominieren von Herrn Weghoff 



25th from 9.15 to 10 a.m.: 6 to 8 students to be 
defined by Mr. Weghoff and SV 

⁃ Yearbook pictures will be taken on November 17 
and 18 

⁃ Baking of ‘Weckmänner’ for the ‘Laternenfest’/’St 
Martingsumzug’ on November 9th will be 
coordinated by Jenny Hoffmann 

und SV  

⁃ 17 / 18. November Aufnahme Jahrbuchfotos 

⁃ 9. November St. Martinsumzug: Backen der 
Weckmänner koordiniert Jenny Hoffmann 

  

TOP 4: Report from the Student Representatives TOP 4: Bericht der Schülermitverwaltung 

⁃ New heads of student representatives: Jonas 
Jancke & Ben Weishaupt 

⁃ Planning ice cream sales for middle/high school 
once per week in the cafeteria 

⁃ Strengthening of ‘school spirit’ with different 
activities 

⁃ Trust teachers: John DiBetta, Julia Collins 

⁃ Enno Leitner acts as ambassador with other local 
schools 

⁃ Neue Schülersprecher: Jonas Jancke & Ben 
Weishaupt. 

⁃ SMV plant Eisverkauf für Gymnasium 1x die 
Woche in der Cafeteria 

⁃ SMV plant Stärkung des „School Spirit“ mit 
verschiedenen Aktionen 

⁃ Vertrauenslehrer: John DiBetta, Julia Collins 

⁃ Enno Leitner agiert als Ambassador für andere 
lokale Schulen 

  

TOP 5: Report from the Head of the PA TOP 5: Bericht der Vorsitzenden 

⁃ Holiday Bazaar: December 2nd; exact set-up will 
be defined and communicated next week; 
separation from fundraising still planned 

⁃ Chocolate St. Nicholas can’t be ordered in 
Germany as in previous years; Natasha Nelte will 
check with a chocolatier in New Jersey 
(addendum to meeting: costs last year USD 1500) 

⁃ New fundraising group will be coordinated by 
Jenny Hoffmann. First meeting will take place on 
October 2nd at 8.30 a.m. in the school cafeteria 

⁃ Schoolympics (October 21st, 2017): Christian Liedl 
will oversee grill station, 7th grade will hand cake 
sales over to 11th grade, which need the funds for 
their graduation ceremony 

⁃ Local Group: Ally Forstmann gave a short 
overview of the targets of the newly formed group 
of local parents, which tackle themes to promote a 
long-term continuance at the school 

⁃ THE CLASSIFIEDS: the new advertisement and 
community portal is live: http://gisny.yclas.com 

⁃ Xmas Bazaar: 02. Dezember 2017; genaue 
Ausgestaltung wird ab nächster Woche 
bekanntgegeben; weiterhin Trennung vom 
Fundraiser geplant 

⁃ Schokoladennikoläuse können in diesem Jahr 
nicht wie bisher über Deutsches Haus bestellt 
werden; Natasha Nelte prüft Schokolatier in New 
Jersey als Alternative. (Nachtrag zum Meeting, 
Kosten im letzten Jahr: $1500) 

⁃ Neue Fundraisergruppe koordiniert Jenny 
Hoffmann. Erstes Meeting: 02.October 17, 8:30 
Uhr in der Schulcafeteria. 

⁃ Schoolympics (21.Oktober 2017), Christian Liedl 
übernimmt Grillstand, 7. Klasse gibt den 
Kuchenverkauf an die 11. Klasse ab, die das Geld 
für die Abi-Feier braucht. 

⁃ Locale Group: Ally Forstmann stellt kurz die Ziele 
der neugegründeten Elterngruppe „Locals“ vor, die 
Themen verfolgen, um langfristigen Verbleib an 
der Schule zu fördern. 

⁃ THE CLASSIFIEDS: das neue Anzeigen- und 
Gemeinschaftsportal für die Schulgemeinde ist 



live: http://gisny.yclas.com 

  

TOP 6: Report from the treasurer  TOP 6: Bericht des Kassenwarts 

⁃ No report given as former treasurer wasn’t present 
at the meeting. Postponed until next meeting 

⁃ Kein Bericht wurde vorgestellt, da bisheriger 
Kassenwart bei der Sitzung nicht anwesend war. 
Dieser Punkt wird auf die nächste Sitzung 
verschoben. 

  

TOP 7: misc. / group picture for the yearbook TOP 7: Verschiedenes / Gruppenfoto u.a.  

⁃ PA Meeting schedule: 

2nd Meeting: November 1st  
3rd Meeting: January 31st  
4th Meeting: March 14th  
5th Meeting: May 2nd  
6th Meeting: June 20th  

⁃ Sitzungen: 

2. Sitzung: 1. November 
3. Sitzung: 31. Januar 
4. Sitzung: 14. März 
5. Sitzung: 2. Mai 
6. Sitzung: 20. Juni 

 


